
EN COOKER HOOD
DE  DUNSTABZUGSHAUBE
FR HOTTE DE CUISINE
NL  AFZUIGKAP
ES  CAMPANA
PT  EXAUSTOR
IT  CAPPA
SV  SPISFLÄKT
NO  KJØKKENVIFTE
FI  LIESITUULETIN
DA  EMHÆTTE
RU �������
PL OKAP KUCHENNY
AR

KICGR52X KICGR70X



EN  USER MANUAL .....................................................................................................................3
DE  GEBRAUCHSANLEITUNG ....................................................................................................8
FR  MANUEL D’UTILISATION ....................................................................................................13
NL  GEBRUIKSAANWIJZING ....................................................................................................18
ES  MANUAL DE USO ...............................................................................................................23
PT  LIVRO DE INSTRUÇÕES PARA UTILIZAÇÃO ...................................................................28
IT  LIBRETTO DI USO ..............................................................................................................33
SV  ANVÄNDNINGSHANDBOK .................................................................................................38
NO  BRUKSVEILEDNING ...........................................................................................................43
FI  KÄYTTÖOHJEET.................................................................................................................48
DA  BRUGSVEJLEDNING ..........................................................................................................53
RU  	
�����
���������
��
������ ..............................................................................58
PL  ����������������!"���� ............................................................................................64
AR   .......................................................................................................  69



64

Uwagi i sugestie

• �(=@%-�#�:�$j=ð-)'�&$@+#�+�%¦÷(+#^�
/$&<*'�('('<�=�<)$�-%�û&�<(':Q��*:-
@<)$�@<÷���('<�@¦%+#^��<��/'<�=#:#^�
/$÷(:��(:*<ýþ�$>'=+,��@¦%<�('<�&$-
@+#�û�@<)$��$(�%<@(<)$�-%�û&�<(':Q

• Producent nie ponosi odpowiedzial-
($ÿ#'� >%�<�� <�<(@-:*(<� =��$&+�
=>$�$&$�:(<�>%�<��('<>%:�'&ð$�û�
'(=@:*:#��� *-j�-÷+@�$�:('<Q

• �'('/:*(:� j<�>'<#�(:� $&*<)ð$ÿþ�
od powierzchni gotowania do kra-
��&�'�$�:>-�>$�'((:��+($='þ,�#$�
najmniej 650 mm (niektóre modele 
/$)û��$=@:þ��:'(=@:*$�:(<�('÷<���
>:@%�� $&>$�'<&('� %$�&�':ð� �:�'<-
%:�û#+� �+/':%+� &*:� >%:#+� $%:��
instalacji).

• �>%:�&�'þ,� #�+� (:>'�#'<� �� ='<#'�
elektrycznej odpowiada danym 
umieszczonym na tabliczce zna-
/'$($�<���(:�&-�û#<��='���<�(û@%��
okapu.

• �*:� -%�û&�<�� �*:=+� �� (:*<÷+�
=>%:�&�'þ,� #�+� ='<þ� <*<�@%+#�(:�
�+>$=:÷$(:� �<=@� �� $&>$�'<&('<�
-�'</'<('<Q� ¢$&ðû#�+þ� �+#'û)� &$�
komina dymnego przy pomocy rury 
$� ÿ%<&('#+� /'('/:*(<�� ���� //Q�
�%:=:� %-%+� >$�'((:� j+þ� /$÷*'�'<�
najkrótsza. 

• �'<� >$&ðû#�:þ� $�:>-� &$� >%�<�$-
&¦��$&>%$�:&�:�û#+# �̂=>:*'(+�{(>Q�
���$@ð¦�,��$/'(�¦�� '@>Q|Q

• �<÷<*'� $�:>� -÷+�:(+� �<=@� �� >$-
ðû#�<('-� �� �-#^<(�:/'� ('<<*<�-
@%+#�(+/'� {(>Q� ):�$�+/'|,� (:*<÷+�
�:)�:%:(@$�:þ�$&>$�'<&('�>$�'$/�
wentylacji lokalu tak, aby zapobiec 
powrotowi spalin z komina. Kuch-
(':�/-='�/'<þ�$@�¦%��<(@+*:#+�(+�
j<�>$ÿ%<&('$� (:� �<�(û@%�� @:�,�

:j+� �:><�('þ� &$>ð+�� ÿ�'<÷<)$�
>$�'<@%�:Q� �<÷<*'� $�:>� -÷+�:(+�
�<=@� �� >$ðû#�<('-� �� �-#^<(�:/'�
('<<*<�@%+#�(+/',� >$&#'ÿ('<('<� ��
>$/'<=�#�<('-�('<�/$÷<�>%�<�%:-
#�:þ��,���/j:%�@:�,�:j+��:>$j'<#�
powrotowi spalin.

• �<÷<*'� �:j<*� �:='*:�û#+� �$=@:('<�
-=��$&�$(+,� >$�'('<(� �$=@:þ�
wymieniony przez producenta lub 
�+��:*';�$�:(+#^� >%:#$�('�¦��
serwisu.

• �<ÿ*'� '(=@%-�#�:� '(=@:*:#�'� �-#^<(�'�
):�$�<���=�:�-�<�(:�>$@%�<j���:-
=@$=$�:(:��'��=�<��$&*<)ð$ÿ#',�('÷�
>$&:(:� >$�+÷<�,� (:*<÷+� @$� ��'ûþ�
>$&� -�:)�Q� �:*<÷+� >%�<=@%�<):þ�
�=�+=@�'#^�($%/�&$@+#�û#+#^�$&-
prowadzania powietrza.

• �÷+�:þ� �+ðû#�('<� ÿ%-j� $%:��
$=>%��@-� @+>-� $&>$�'<&('<)$� &*:�
danego okapu.
*+,./010230��j%:��ÿ%-j�*-j�<*</<(-
@-�$=>%��@-��)$&(+#^��� '(=@%-�#�û�
/$÷<� j+þ� >%�+#�+(û� >$%:÷<(':�
>%û&</Q

• ¢%�+ðû#�+þ�$�:>�&$�='<#'��:='*:�û#<�,�
/$(@-�û#��+ðû#�('��&�-j'<)-($�+�
o otwarciu styków co najmniej 3 
mm.

415,6789230
• !�:>� �$=@:ð� �:>%$�<�@$�:(+� �+-

ðû#�('<� &$� -÷+@�-� &$/$�<)$,� &$�
eliminacji zapachów kuchennych.

• �'<� �$*($� (')&+� -÷+�:þ� $�:>-�
&$�#<*¦��'((+#^�('÷�@<,�&$��@¦%+#^�
�$=@:ð��:>%$�<�@$�:(+Q

• �'<��$*($�(')&+�>$�$=@:�':þ��$*-
(<)$�$)(':�$�&-÷<��'(@<(=+�($ÿ#'�
>$&�&�':ð:�û#+/�$�:></Q

• �:*<÷+� &$�$(:þ� %<)-*:#�'� '(@<(-
=+�($ÿ#'�>ð$/'<(':���@:�'�=>$=¦j,�

PL
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:j+� �(:�&$�:ð� ='�� �+ðû#�('<� >$&�
naczyniem do gotowania i nie wy-
&$=@:�:ð�='���� �<)$�j$�¦�Q

• �'<� �$=@:�':þ�(:#�+��&$�=/:÷<-
(':� j<�� (:&�$%-� >$&#�:=� -÷+#':��
>%�<)%�:(+�$*<��/$÷<�='���:>:*'þQ

• �'<� �:>:*:þ�>$@%:��>$&�$�:></��
/$÷<� @$�j+þ�>%�+#�+(û�>$÷:%-Q

• �'('<�=�<�-%�û&�<('<�/$÷<�j+þ�-÷+-
�:(<�>%�<��&�'<#'����'<�-�>$('÷<��
��*:@�$%:��$=$j+�('<><ð($=>%:�(<�
;�+#�('<� *-j� -/+=ð$�$� $%:�� j<��
&$ÿ�':&#�<(':�*-j��'<&�+�(:�@</:@�
�<)$�&�':ð:(':,�>$�'(('�$('��$=@:þ�
jednak poinstruowani i skontrolo-
�:('�����<=@''�$j=ð-)'�-%�û&�<(':�
przez osoby odpowiedzialne za ich 
j<�>'<#�<�=@�$Q��:*<÷+�>'*($�:þ,�
:j+�&�'<#'�('<�j:�'ð+�='��-%�û&�<-
niem. Czyszczenie i konserwacja 
-%�û&�<(':�('<�>$�'((+�j+þ��+�$-
(+�:(<�>%�<��&�'<#',�#^+j:�÷<�=û�
one nadzorowane.

• UWAGA: #��ÿ#'��<�(�@%�(<�/$)û�
=@:þ�='��j:%&�$�)$%û#<,��<÷<*'�-÷+-
�:(<� =û� %:�</� �� -%�û&�<(':/'�
przeznaczonymi do gotowania.

Konserwacja
• Symbol ��(:�&-�û#+�='��(:�-%�û-

dzeniu lub na jego opakowaniu 
$�(:#�:,� ÷<� ('<� �$*($� &:(<)$�
-%�û&�<(':� �+%�-#:þ� %:�</� �<�
��+�ð+/'� $&>:&:/'� &$/$�+/'Q�
�'<>$@%�<j(<� -%�û&�<('<� (:*<÷+�
$&&:þ� &$� $&>$�'<&('<)$� >-(�@-�
�j'¦%�'�-%�û&�<��<*<�@%+#�(+# �̂$%:��
<*<�@%$('#�(+#^Q� '��'&-�û#�>%$&-�@�
�� =>$=¦j� �ð:ÿ#'�+,� >%�+#�+(':=��
='��&$��:>$j'<):(':�<�<(@-:*(+/�
-�</(+/��>ð+�$/�(:�ÿ%$&$�'=�$�
naturalne oraz na zdrowie ludzi, 
�@¦%<� /$)ð+j+� >$�=@:þ� �� �+('�-�

('<�ð:ÿ#'�<��*'��'&:#�'Q���#�<)¦ð$-
we informacje na temat utylizacji 
@<)$� >%$&-�@-� /$÷(:� -�+=�:þ� ��
-%��&�'<�/':=@:��)/'(+,� *$�:*(+#^�
'(=@+@-#�:#^��:�/-�û#+#^�='��*'��'-
&:#�û� $&>:&¦�� *-j� �� =�*<>'<,� ��
�@¦%+/�>%$&-�@��$=@:ð��:�->'$(+Q

• "+ðû#�+þ�-%�û&�<('<�*-j�$&ðû#�+þ�
�<�$&�ý%¦&ð:��:='*:(':�<*<�@%+#�(<)$�
>%�<&�>%�+=@û>'<('</�&$��=�<*�'#^�
>%:#� ��'û�:(+#^� �� #�+=�#�<('</�
'��$(=<%�:#�ûQ

• �/+þ�'�*-j��+/'<('þ�;*@%+�>$�$�%<-
ÿ*$(+/�$�%<='<�#�:=-�{�:)%$÷<('<�
>$÷:%$�<|Q
 - �'*@%+�����)*:�:�@+�(<)$�('<�=û�
one przeznaczone do mycia ani 
%<)<(<%:#�'�'�(:*<÷+��<��+/'<(':þ�
#$�$�$ð$���/'<='û#<�-÷+@�$�:(':�
*-j� #��ÿ#'<�,� �<ÿ*'� -÷+�:(<� =û�
bardzo intensywnie (W).

W

 - �'*@%+� >%�<#'��@ð-=�#�$�<� (:*<÷+�
/+þ,�#$���/'<='û#<�*-j�#��ÿ#'<����
%:�'<�-÷+@�$�:(':�'(@<(=+�(<)$,�
/$÷(:��<�/+þ����/+�:%#<�(Z).

�
• �:*<#:�='��#�+=�#�<('<�$�:>-�>%�+�

>$/$#+��'*)$@(<��ÿ#'<%<#��'�'�(<--
@%:*(<)$�>ð+(-�&$�/+#':Q
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Sterowanie

Przycisk Funkcja 7389:	;1��<

A �¹º�'���	����'�"J¹º�'���	���
��#��"J��º�4�'�<�	�"�'º
<�»�#�¼��º�

�J¼"�	�
����	½º�º�<�»�#�¼¾

B ¿	�4#�\��<�»�#�¼��� �J¼"�	�
����	½º�º�<�»�#�¼¾

C À"�»#�'	��	�<�»�#�¼��� �J¼"�	�
����	½º�º�<�»�#�¼¾

D �#�J"��\��<�»�#�¼���intensywnej przy dowolnej 
�#�4�
�	\�<�»�#�¼���
4��"J¹º�'��J����
��#4��<�»�#�¼¾�
���	��J"���\	�����"�
�"���<��4<¹J"�	�`����4���J��	��
'�	�4#4\	�\º����"�'	¼��	\�4���"���	\��*������"�������
��	���¼�������'�����	��J"�J����<��{"�'�����"�����

�J¼"�	�
�����<�'	�����HI����'���'�����	#4��»�<�'����\º�J�
czas.

Á�'	'�����¼��»��	�<�'J���#4�����#�¹�����	#4���"�
���	���	����J�4�'º�'	��	�\	���"J¹º�'��	����
��#�~�
�¼"�	�
	��	
����½����#�J"�"�¾%��	'�#�J"�"�¾��
����
�
��{"�"»�
�"J���

FC+kropka���������»���
��
�����#�J"�J�
FC+kropka���������»��	
��
����"J¹º�'��J�

E Funkcja 24H
Á�"��4\	�4�4�����	��	���
��#��'�<�	�"�'º�<�»�#�¼��º�
������'��»�����#�	���^����4��

�J¼"�	�
��24 oraz podczas pracy silnika miga punkt 
'��\�4\º�J���»������
	�<��<��"	\�������	��Á������¼��»��4�
�	���<�'J���#4��4�#�\��'����\	�"J¹º�'����

Á���#�J"�"���4��
���4��
��{"������¼��»��	�����#�¹��
3 sekund spowoduje reset alarmu. Sygnalizacje te 
"����'�	��º��J
#��<��"J¹º�'	��4�<���J���
��#��

�J¼"�	�
��FF trzy razy. 

Á��'�#�Â�'	��4�<���	�4�J�'������	�"J¹º�'����"�'	¼��	\�
"J¼"�	�
�����J���
�'��\�Q�
FG�������4\	���#���	�'��¼���"J�'J�'�'	�����	��
�"J���
�
��{"�<�'	��"[�¹4�'�'�"J�����
�����#�J"4\	���»�<���^^�
godzinach rzeczywistej pracy okapu. 
FC �������4\	���#���	�'��¼���"J����J��
��{"�'�"»�
��
�#�J"�	�������#���	�'��¼���"J�'J�'�'	�����	��
�"J���
�
��{"�<�'	��"[�¹4�'�'�"J�����
�����#�J"4\	���»�<���^^�
godzinach rzeczywistej pracy okapu.

F !=>?�@��JLMO>:	>:��Q�0	1�3
�#�J"��\��"J¹º�'	�����<{Ã����	�����]^����4���
Á�'J�����"�������	
������\��<�'����¹J���'�<���{"��
*���»<���'���"�
�	\�<�'J�\���*	'�#�J"��\��<�'	'�
����¼��»��	�<�'J���#4�"J¹º�'�������
��#���
84�#�\����	����»<����\	½	
��4�4�������J�\	�����J��
intensywny lub 24h. 

�J¼"�	�
��\	���<�»�#�¼¾����'�<4�#�������
	�<��<��"	\�
������	��������'�����	#4��»�

G �¹º�'���	���"J¹º�'���	��¼"�	�
	����'���#�J��
�º�
���	��J"��¼��º�

H �¹º�'���	���"J¹º�'���	��¼"�	�
	����"���J��	�
przyciemnionym.

^��_`{���	
��|�����������	�}����~�����
_�����
��
&
������	�	
�������	
������
	��
��_�	��	��_��_
��������

�� ������	��_��_
����������������|�	�~���}�_
��
~�����&
�� !�����	��_��_
����������������|�	�~���}�_
��
~��!��&
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*;830,<0230
• "� #<*-� �+/':(+� &'$&+� (:*<÷+�

=�$(@:�@$�:þ� ='�� �� @<#^('#�(+/�
&�':ð</� !j=ð-)'� �*'<(@:� {�"� #<*-�
(:j+#':�&'$&+�(:*<÷+�=�$(@:�@$�:þ�
='����@<#^('#�(+/�&�':ð</�!j=ð-)'�
Klienta”).
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